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Major Vernon A. Walters interprets President Trumans speech to Brazilian 
President Eurico Gaspar Dutra and other distinguished guests under the guns 
of the USS Missouri on September 2, 1947, in the harbor at Rio de Janeiro. 
The ceremony commemorated the second anniversary of the Japanese Sur- 
render, which was formalized on this battleship in Tokyo Bay. President Tru- 
man is visible to Walters’ left, and General George C. Marshall is near the 
microphones, in a fedora. Leaders from across the hemisphere were in Rio at 
this time to sign the Inter- American Treaty of Reciprocal Assistance, or Rio 
Treaty, forerunner to the North Atlantic Treaty Organization (NATO). Photo 
from the Walters Collection at the National Defense Intelligence College. 
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Attache Extraordinaire: Vernon A. Walters in Brazil/ Adido Militar Ex- 
traordinario: Vernon A. Walters e o Brasil, Frank Marcio de Oliveira [Trans- 
lations by the author and editor] 

Although Vernon Walters kept a daily, written record of his professional ac- 
tivities during both the military and civilian phases of his career, published 
two monographs (The Mighty and the Meek and Silent Missions) and produced 
other unpublished book-length manuscripts (notably “The Far Corners” and 
“Across the World”) based on those notes, we have only an anecdotal appre- 
ciation of his place in the international relations scene (see Vernon A. Walters: 
Pathfinder of the Intelligence Profession, NDIC, 2004: http://www.ndic.edu/ 
press/ 5482. Walter’s fellow travelers, among them Henry Kissinger, Averell 
Harriman and Dwight Eisenhower, refer only briefly and cryptically to his 
role in watershed events. Frank Oliveira explores the Brazilian crucible for 
Walter’s career among the heavyweights of twentieth -century, front-line, U.S. 
international policy implementation. Walters’ role as intelligence statesman 
clearly and early transcended his military roots and established a strong prec- 
edent for the instrumental unification of political strategy and intelligence in 
foreign affairs. 
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Embora Vernon Walters tenha deixado um registro escrito diario de suas ativ- 
idades profissionais, relativo as fases militar e civil de sua carreira; tenha pub- 
licado duas obras ( Poderosos e Humildes e Missoes Silenciosas); e tenha escrito 
dois outros tomos volumosos, ainda nao publicados (“The Far Corners” e 
“Across the World”), baseados nos registros de seus diarios, possuimos apenas 
uma aprecia^ao, de certa maneira informal, do papel que ele desempenhou no 
palco das relates internacionais (ver Vernon A. Walters: Precursor da Profis- 
sao de Inteligencia (em ingles), NDIC, 2004: http://www.ndic.edu/press/5482. 
htm. Companheiros profisionais de Walters, entre eles Henry Kissinger, Aver- 
ell Harriman e Dwight Eisenhower, referem-se muito sucintamente ao papel 
que Walters desempenhou em eventos historicos marcantes. Frank Oliveira 
explora o cadinho brasileiro para a carreira de Walters junto a personalidades 



da linha de frente da poli'tica internacional dos Estados Unidos da America. 
O papel de Walters como oficial de inteligencia logo ultrapassou, de forma 
muito clara, suas raizes militares, estabelecendo forte precedente para a valio- 
sa sinergia entre estrategia politica e inteligencia nas relates internacionais. 



Russell.Swenson(a>dia.mil Editor and Director 

Center for Strategic Intelligence Research and NDIC Press 



ISBN 

Library of Congress Control Number 



978 - 1 - 932946 - 22-2 

2008939154 



Contents 



Dedication ix 

Abbreviations Used x 

List of Illustrations xii 

Foreword xv 

Author’s Preface xix 

Frontispiece xxi 

Introduction: The Power of Context 1 

Chapter 1 — The Missionary and the Giant 5 

The First Connections with Brazil and with Brazilians 5 

The Brazilian Expeditionary Force 8 

From Colonel to General 14 

An Exchange of Messages between Rio and Washington 17 

Chapter 2 — The Missionary’s Education 25 

The Preparation 25 

Mark Wayne Clark 26 

Humberto de Alencar Castello Branco 28 

William Averell Harriman 29 

Dwight David Eisenhower 32 

Again with Castello Branco 35 

Chapter 3 — Powerful Products of Their Time 39 

In Search of Precedents: the Difficult Synergy between the Military 
and Diplomats 39 

Establishing Parallels 41 

Kissinger’s and Walters’ Early Years 42 

The Beginning of Military Life 44 

Working in Intelligence 45 



Contents (continued) 

Winning Minds and Hearts 49 

Other Points of Comparison 52 

Chapter 4 — A Legend in Brazil 55 

Just a Well-Informed Attache 55 

“You are a Legend in this Country” 65 

A Successor 74 

“A strong Influence on My Life” 78 

An Extraordinary Attache 81 

Bibliography 163 

About the Author 169 



vi 



Conteudo 



Dedicatoria ix 

Abreviaturas Utilizadas xi 

Lista de ilustra^oes xii 

Prefacio xvii 

Prefacio do Autor xix 

Frontispicio xxi 

Introdu^ao: O poder do contexto 83 

Capitulo 1 — O missionario e o Gigante 87 

As primeiras ligai;6es com o Brasil e com os brasileiros 87 

A Fori;a Expedicionaria Brasileira 89 

De coronel a general 97 

A troco de mensagems entre Rio e Washington 100 

Capitulo 2 — A forma^ao do missionario 109 

A prepara^ao 109 

Mark Wayne Clark 109 

Humberto de Alencar Castello Branco Ill 

William Averell Harriman 112 

Dwight David Eisenhower 115 

De novo com Castello Branco 120 

Capitulo 3 — Poderosos produtos de seu tempo 123 

Em busca de precedentes: a dificil sinergia entre militares 
e diplomatas 123 

Tra^ando paralelos 125 

Os primeiros anos de vida 126 

O ingresso na vida militar 128 

A atuafao na atividade de Inteligencia 129 



Conteudo (continuacao) 

Ganhando mentes e corai;6es 131 

Outros pontos de compara^ao 134 

Capltulo 4 — Uma lenda no Brasil 137 

“Apenas um adido bem informado” 137 

“O senhor e uma lenda neste Pals” 144 

Um sucessor 154 

“Uma profunda influencia em minha vida” 159 

Um adido extradordinario 162 

Bibliografla 163 

Biografia sintetica 169 



^ viii 



Dedication 



To the many friends, old and new, who contributed to the accomplish- 
ment of this work, mainly with their encouragement during the most diffi- 
cult moments. To Dr. Russell Swenson, for the patient and positive guidance; 
and to my beautiful family, the reason for all my efforts. 



Dedicatoria 



Aos muitos amigos que contribuiram para a realiza^ao deste trabalho. Ao 
Dr. Russell Swenson, pela paciencia e orienta^ao sempre segura; A minha 
familia, pelo amor e constante apoio. 

E, principalmente, a Deus, pelo que representa em minha vida. 



“The mayors of the twin cities ofPetrolina and Juazeiro welcomed us when we 
finished our trip through the Sao Francisco River, the most Brazilian of rivers, 
because it stays completely within Brazilian borders. We saw mountains and 
plains, exuberant green fields and the arid interior. We visited small cities with 
new high schools. We felt the peoples growing expectations of the best of them- 
selves and of their country. The ‘ Sleeping Giant’ to which the Brazilian national 
hymn refers was moving slowly on the inside. The youth were acting - dawn 
cannot be so distant.” 

“Os prefeitos das cidades-gemeas de Petrolina e Juazeiro receberam-nos 
quando encerramos nossa viagem pelo Rio Sao Francisco, o mais brasileiro dos 
rios, porque corre inteiramente dentro do Brasil. Vimos montanhas eplanicies, 
exuberantes campos verdes e o drido sertao. Visitamos pequenas cidades com 
novas escolas de segundo grau. Sentimos as crescentes expectativas das pessoas 
que desejam o melhor para si e para o seu Pais. O ‘ Gigante Adormecido’ de que 
fala o hino nacional brasileiro estava se movendo lentamente nos rincoes do 
interior. Os jovens estavam agindo - a alvorada naopode estar tao distante.” 



Vernon Walters 1 



1WALTERS, Vernon A., The Far Corners, p. 73. 
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Foreword 



Clarke M. Brintnall, BG (USA Ret.) 

Vernon Walters was an eternal optimist whose exuberance and enthusi- 
asm lifted the spirits of all with whom he came in contact. Perhaps this is why 
he identified so closely with Brazil and its sense of destiny Given Walters’ 
unbounded faith and close ties with Brazil, it is fitting that a Brazilian has 
written this biography. Frank Marcio de Oliveira has given us a very readable 
and well-documented account of Walters’ evolution from a trusted and ex- 
traordinarily talented interpreter in World War II, to prescient diplomat and 
foreign policy advisor to those at the highest levels of the U.S. Government. 

Bringing Henry Kissinger into the story, Oliveira offers insight into early 
parallels between these two iconic statesmen of the late Cold War period, and 
shows the different paths leading the two to the highest levels of national pol- 
icy making. Both were insightful thinkers and masters of the art of persuasive 
communication. In contrast to Kissinger, the stolid academic, Walters rose 
to the top of his profession without benefit of formal, higher education. The 
world was his classroom and he used every minute to study and absorb all 
that it provided. He constantly honed his powers of observation and his pro- 
digious memory. When conversing with him in a crowded room, one would 
be led to believe that you were the focus of his entire attention. Yet, all the time 
he was taking in the events around him and listening to nearby conversations. 
Yes, he was a superb interpreter and intelligence officer, but his rise to the 
highest levels of public service was possible due to his diligence in processing 
the lessons of history and working to understand the background and culture 
of those with whom he came in contact. Henry Kissinger had an impressive 
academic pedigree, but he could not touch Vernon Walters when it came to 
communication and understanding our friends and adversaries. Not only did 
he do this in their language, but also with a great sense of humor. 

This biography also makes a contribution beyond existing literature by 
publishing some photos from Walters’ personal archives, acquired by the Na- 
tional Defense Intelligence College from his estate. Some of these photos were 
taken during his 1965 trek in a U.S. Army three-quarter ton truck traveling 
from Brasilia to Belem while much of the road was still little more than a 
cleared trail in the wilderness. It was my great privilege to accompany him on 
this adventure as well as others as he explored the burgeoning Brazil of the 
early 1960s. Those photos and other images document his close personal ties 
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with the land and people of Brazil, and dramatize his Brazil-based evolution 
and growth from extraordinary translator to his later duties involving un- 
common interaction with world leaders as Deputy Director of the CIA, U.S. 
Ambassador-at-Large, United States Representative to the United Nations 
and American Ambassador in Bonn. 

It was an honor to have known him and a blessing to have been considered 
a friend. Frank Marcio de Oliveira has given the world a lasting gift with this 
insightful book about this great man who won the respect of leaders through- 
out the world. 
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Prefacio 



Clarke M. Brintnall, BG (USA Ret.) 

Vernon Walters era um eterno otimista cuja vitalidade e entusiasmo conta- 
giavam a todos com quem convivia. Talvez essa caracteristica explique porque 
ele tenha se identificado tanto com o Brasil. Consideradas suas ligai;6es e sua 
fe ilimitada no Brasil, e muito justo que um brasileiro tenha escrito sua bi- 
ografia. Frank Marcio de Oliveira ofereceu-nos um quadro revelador e bem 
documentado da evolu^ao de Walters, de um confiavel e extraordinariamente 
talentoso interprete na Segunda Guerra Mundial ate se tornar um preclaro 
diplomata e assessor de politica externa nos mais altos escaloes do governo 
estadunidense. 

Ao incluir Henry Kissinger na analise, Oliveira oferece um insight do 
paralelo possivel entre esses dois icones do ultimo periodo da Guerra Fria e 
mostra os diferentes caminhos que os levaram aos mais altos niveis decisorios 
nacionais. Ambos foram brilhantes pensadores e mestres na arte da comu- 
nica^ao persuasiva. Em contraste com Kissinger, eminentemente academico, 
Walters atingiu o topo de sua profissao sem o beneficio de uma educa^ao 
formal. O mundo foi sua sala de aula e ele soube aproveitar cada minuto para 
estudar e absorver todas as li<poes que lhe foram oferecidas. Ele constante- 
mente aperfei^oava sua capacidade de observai;ao e sua memoria prodigiosa. 
Quando conversava com alguem num ambiente repleto de pessoas, Walters 
fazia com que seu interlocutor acreditasse ser o foco de sua inteira ateni;ao. 
Ainda assim, a todo tempo ele estava atento a tudo o que ocorria a sua volta 
e conseguia ouvir as conversas mais proximas. Sim, ele foi um excelente inte- 
rprete e um brilhante oficial de inteligencia, mas sua ascensao aos mais altos 
niveis do servi^o publico foi possivel gramas a sua diligencia em processar 
as liijoes da historia e em compreender o background e a cultura de seus in- 
terlocutores. Henry Kissinger teve uma forma^ao academica impressionante, 
mas ele nao conseguiu superar Walters na habilidade de conhecer os amigos e 
adversaries. Walters nao so se comunicava no idioma deles, mas o fazia com 
enorme senso de humor. 

Esta biografia oferece, ainda, uma contribui^ao a literatura existente ao 
publicar fotos do acervo pessoal de Walters, de posse do National Defense In- 
telligence College. Algumas dessas fotos foram tiradas em 1965 durante via- 
gem que Walters fez de caminhao de Brasilia a Belem, quando grande parte 
da estrada era pouco mais que uma trilha aberta no meio da floresta. Tive o 



grande privilegio de acompanha-lo nessa aventura, assim como em outras, 
em que ele explorava, nos anos de 1960, o florescente Brasil. Essas imagens 
documentam suas relates proximas com a terra e o povo brasileiros e re- 
tratam o papel que o Brasil representou em sua transforma^ao, de um tradu- 
tor extraordinario a importante ator junto a lideres mundiais na condi^ao 
de vice-diretor da CIA, embaixador itinerante, representante estadunidense 
junto as Nai;6es Unidas e embaixador norte-americano em Bonn. 

Foi uma honra ter conhecido Walters e uma ben^ao ter sido considerado 
seu amigo. Frank Marcio de Oliveira deu ao mundo um presente duradouro 
com este livro inspirado sobre aquele grande homem que conquistou o res- 
peito de lideres pelo mundo. 



Author s Preface 



Vernon Anthony Walters was a military, diplomatic and intelligence offi- 
cer and emissary for several American presidents. Throughout a busy profes- 
sional career, he witnessed and participated in various important events of the 
twentieth century, including the Second World War, the Korean and Vietnam 
Wars, and the fall of the Berlin Wall, among others. 

Walters’ connections with Brazil were always intense and surrounded by 
controversy. Having worked as a liaison officer between the U.S. Fifth Army 
and the Brazilian Expeditionary Force during World War II, Walters became 
a legend in Brazil due to his participation in the 1964 Revolution. 

When Walters died in 2002, the family donated his private collection of 
documents and artifacts to the National Defense Intelligence College (NDIC), 
an institution associated with the Defense Intelligence Agency (DLA), which, 
among other tasks, coordinates the work of U.S. military attaches with which 
Walters was linked for much of his military career. 

On June 3, 2004, the NDIC organized a conference with the theme: “Ver- 
non A. Walters: Pathfinder of the Intelligence Profession.” The conference was 
attended by several of Walters’ relatives and friends. After being honored in 
this way, Vernon Walters became more thoroughly recognized as an example 
and role model for the College’s students and faculty. 

As part of these developments, the leaders of this institution wished to 
promote research regarding the various phases of Vernon Walters’ profes- 
sional career; and most appropriately, a Brazilian was to become the lead re- 
searcher, in honor of Walters’ connections to Brazil. 



Prefacio do Autor 



Vernon Anthony Walters foi militar, diplomata, oficial de Inteligencia e 
emissario de varios presidentes americanos. Ao longo de uma movimentada 
trajetoria profissional, Walters testemunhou varios eventos importantes da 
segunda metade do seculo XX, como a Segunda Guerra, as guerras da Coreia 
e do Vietnam e a queda do muro de Berlim, dentre outros. 

As ligates de Walters com o Brasil foram intensas e permanecem ainda 
hoje cercadas pela controversia. Tendo atuado como oficial de ligaqao entre 
o comando do V Exercito e a For^a Expedicionaria Brasileira, na Segunda 
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Guerra Mundial, Walters transformou-se em uma lenda no Brasil por conta 
de sua atua^ao na Revoluijao de 1964. 

Quando Walters morreu, em 2002, a familia doou seu acervo particular ao 
National Defense Intelligence College (NDIC), instituii;ao de ensino ligada ao 
Defense Intelligence Agency (DIA), que, dentre outras atribui^oes, coordena o 
sistema de adidos militares dos Estados Unidos, ao qual Walters esteve ligado 
durante grande parte de sua carreira militar. 

Em 3 de junho de 2004, o NDIC promoveu uma conferencia com o tema: 
“Vernon A. Walters: Precursor da profissao de Inteligencia.” A conferencia 
contou com a presen^a de varios familiares e amigos de Walters. A partir dessa 
homenagem, Vernon Walters passou a ser considerado mais completamente 
um referencial ou modelo para os estudantes e as professais do NDIC. 

Como parte das homenagens, a dire$ao do NDIC decidiu promover pes- 
quisas a respeito das varias fases da trajetoria profissional de Vernon Walters 
e julgou que um brasileiro deveria realizar a pesquisa referente as ligai;6es de 
Walters com o Brasil. 
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Frontispiece/Frontispicio 




Vernon Walters with Pope John Paul II in the Vatican, May 29, 1984. 

Vernon Walters com o papa Joao Paulo II no Vaticano, 29 de maio de 1984. 
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Walters at age 11 or 12 in Paris, 1928. 
Walters aos 11 ou 12 anos em Paris, 1928. 



Introduction — The Power of 
Context 



“We are actually powerfully influenced by our surroundings, our imme- 
diate context, and the personality of those around us.” (Gladwell ) 1 

Vernon Anthony Walters was born in New York on January 3, 1917, dur- 
ing World War I. In that same year the Russian Revolution occurred, paving 
the way for the implementation of the ideology of Communism, which Wal- 
ters opposed throughout his entire professional career. 

In 1941, a few months before the Japanese attack on Pearl Harbor, Wal- 
ters entered the Army and saw action in World War II. During his career, he 
also participated in the Korean and Vietnam Wars and witnessed conflicts in 
Greece, Paraguay, Chad, and Colombia. 2 

He was the Ambassador to Germany in 1989 when the Berlin Wall fell; and 
in 1991 when he left public service, the dissolution of the Soviet Union was 
complete. When Walters died in February 2002, the world was only beginning 
to recover from the shock caused by the terrorist attacks of September 1 1 and 
to put the 20th century Cold War behind it. 

That was the context for Vernon Walters’ professional life: real or poten- 
tial international conflicts, ideologies in confrontation and a bipolarity that 
dominated the second half of the century. In this environment, he acted 
sometimes as privileged observer, and at other times as a central character 
in events. He knew how to take advantage of the singular opportunities that 
emerged from World War II and from the confrontational ideological system 
that it produced. 

Walters said that Hitler did at least one good thing in life, although in 
a completely unconscious and involuntary way, which was, with his deeds, 
to motivate Walters to leave his father’s insurance company and enter the 
Army. 3 

That is the power of context, as Malcolm Gladwell might say. Walters rec- 
ognized the possibilities offered by historical circumstances and knew how 



1 Malcolm Gladwell, The Tipping Point (Boston: Back Bay Books, 2002), p. 259. 

p 

Vernon Walters, Across the World (unpublished, undated manuscript in NDIC Collection 
of Walters’ documents), p. 3. 

3 Vernon Walters, Silent Missions (Garden City, New York: Doubleday, 1978), p. 5-6. 



to get himself involved in appropriate ways. He did not attain a high level of 
formal education but ascended through the ranks of the military to become 
a general, was a special presidential emissary, became Deputy Director of the 
Central Intelligence Agency (CIA), and was the Ambassador to the United 
Nations and to Germany. Vernon Walters found his niche in the context of 
the Cold War. 

He became the talented and discreet agent of an idea: that a well-informed 
individual voice can have a lasting impact, even a shaping one, in defense of 
the ideals of a country, especially in a fight against a competing ideology. 4 His 
were not the traditional military weapons. He developed the art of winning 
minds and hearts 5 through the cultivation of friendships and social relation- 
ships, and clearly mastered the application of both military and diplomatic 
tools. 

In addition to operating with self-confidence in the complex world of di- 
plomacy and intersecting military interests, Walters was a self-taught master 
of the intelligence apparatus. He employed refined techniques to recruit and 
control human resources, to obtain privileged information, and to pass such 
useful information on to his superiors. He acted secretly whenever the situa- 
tion demanded. 

The multiple facets of this master of the intelligence apparatus cannot be 
fully appreciated precisely because of the seriousness and secrecy with which 
he planned and executed his assignments, as Perry Pickert noted at the semi- 
nar held in honor of Walters in 2004: 

Today we have tried to capture a sense of Walters — his person- 
ality, his human qualities and his character. We have provided 
an overview of his career accomplishments as a military officer 
and diplomat. What is left to us, the intelligence professionals in 
the audience and throughout the Community, is to go back and 
find the secret component of his work as an intelligence officer. 

His memoirs and speeches do not reveal what he did behind the 
scenes with great care and precision as an intelligence officer. He 



4 Gladwell develops a theory in easily understandable terms to explain the epidemic 
spread of ideas, products and messages. In Gladwell's terms, and in the context of the 
Cold War, Walters can be seen as an exemplar of a Connector, a Maven and a Salesman. The 
interpretation of Walters’ career in this context is left to others with experience in sociologi- 
cal analysis. 

5 Huba WassdeCzege, "On Winning Hearts and M inds,” Army Magazine (Aug 2006). http:// 
findarticles.com/p/articles/mi_qa3723/is_200608/ai_nl7171887/pg_l?tag=artBody;coll 



